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Era o dimineatd frumoasd de primdvard. Pdsdrile cAntau in fiecare
tufis, frunzele siiaroa cresteau, gAndacii zburau, misunau si isi fdceau
de lucru peste tot, astfei incAt aerul vibra de atAta viajd zumzdltoare,
fosnitoare si tArAitoare care iesise din ascunzig duptL sfArsitul iernii.
Mos Pettson stdtea in grddina de zarzavaturi si sfdrAma un bot de
pdmAnt intre degete.

-Da, a venit vremea, spuse el. Azi putem si semdndm legumele
si sd sddim cartofii.
Motanul Findus alersa de colo-colo si speria cdrdbusii.

- Ce inseamnb s; SXnfV ? ' L j
+-

- Inseamnd cd ingropi cartofii sau seminfele in pdmAnt. Dacd
ingropdm semintele de morcovi in pdmAnt, o sd creascd morcovi in
locul semintelor. $i din fiecare cartof pe care-l ingropdm in pdmAnt,
o sd creascd cinci, zece cartofi noi.
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Pisica se uitd la mos cu o expresie indArjitd:

- Dar mie nu-mi plac ,,cincr, zece cartofi" si nici
morcovii. N-am putea sd semdndm chiftele?

- De semdnat poti sd semeni ce vrei. Doar cd n-o sd
creascd nimic, spuse Pettson.

- Am putea mdcar sd incercdm, spuse Findus.

- Bine, incearcd. Dar mai intAi trebuie sd sdpdm si sd
grebldm grddina.
Findus alergd induntru si aduse o chiftea rdmasd de la
cina din seara precedentd. Pettson sdpd grddina si aflnd
pdmAntul. Plantd semintele inbrazde frumoase si drepte.
Morcovi si ceapd, rnazdre si fasole. Motanul isi ingropd
chifteaua. Din cAnd in cAnd, alerga sd vadd dacd a crescut.

.,i a:

*- 
{.

j

I

!r
k'.::

#

:tf i'
7{tj 'l
,.!.,/,

Ji.



tl\
r! &*

.1 ",+r.
!'l i.;
I!;
i: i
ilc
;iT!c

CAnd lui Pettson nu i-a mai rdmas decAt un resad, dinspre case se auzi o
cotcoddceald ascutitd.

- Coot-cooot-coooot-codaaac! Veniti incoace! Pettson sapd in grddind!
in secunda urmdtoare, toate gdinile'rrar,ama in grddind si incepurd sd

scormoneascd pdmAntul dupd rAme.

- Vai, nuuuu! se vdicdri Pettson. Am uitat sd inchid gdinile! Hggg!
N-aveli voie aici! Ati stricat tot. Ali scos toate seminlele din pdmAnt.
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Dar gdinilor nu le pdsa de protestele mosului. RAmele erau mAncarea lor
preferatd si, unde se sdpa, imediat gdseai si rAme. Cum gonea Pettson o gdini,
cum apdrea o alta in locul ei si incepea sd scormoneascd cu atdta zel, incdt
imprdstia semintele proaspdt semdnate in toate direcliile. Findus incercd sd-si
apere cu curaj chifteaua. Da1, cu toate cd lipela eie pAnd cAnd rdgugi, gdinite il
ciupird de coadd si, inainte sd-si dea seama, una dintre ele ii scoase chifteaua
din pdmAnt si o infulecd pe loc.

- Chiar trebuie sd vd inchid in cotet ca sd nu distrugeti rdsadurile? lipltla ele
Pettson. Haideti sd vd dau mai bine niste seminte de floarea-soarelui.

- Dar noi vrem rAme, spuserd gdinile.
Atunci o sd sap undeva numai pentru voi, sd scormoniti cAt vreti, spuse

Pettson. Haideti cu mine.
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Pettson intrd in curtea gdinilor si sdpd un sant.
Gdinile rdmaserd infala gardului.

- N-a mai rdmas nicio rAmd, spuse Fulguta,
sefa gdinilor.
Ea era cea care lua toate deciziile importante.

-Ba, cum sd nu, spuse Pettson, uite-aci e plin
de rdme. Haideti sd vedeti.

- Dacd intrdm acolo, o sd ne incui si n-o sd
mai putem iesi, spuse Fulguta.
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